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LÜHISELGITUS

Äärmiselt tähtis on rakendada tulemuslikult tulirelvade, nende oluliste osade ja laskemoona 
impordi, ekspordi ja transiidi meetmeid kooskõlas rahvusvahelise organiseeritud kuritegevuse 
vastu võitlemise Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni konventsiooni täiendava tulirelvade, 
nende osade ja laskemoona ebaseaduslikku valmistamist ja nendega ebaseaduslikku kauplemist 
tõkestava protokolli artikliga 10. Tulirelvade ebaseaduslik valmistamine ja nendega 
kauplemine ohustab märkimisväärselt nii riigisisest kui ka rahvusvahelist avalikku turvalisust, 
julgeolekut ja stabiilsust. 

Jõuliste impordi-, ekspordi- ja transiidimeetmete kehtestamisega saame suurendada oma 
suutlikkust sellist kuritegevust ennetada ja avastada ning selle vastu võidelda, vähendades 
ebaseaduslike tulirelvade kättesaadavust kurjategijatele ja terroriorganisatsioonidele. Rangete 
kontrollide, sealhulgas tulemuslike litsentsi-, märgistamis- ja arvestuse pidamise nõuete 
kehtestamisega saame tulirelvade liikumist jälgida ja tagada, et neid kasutatakse ainult lubatud 
eesmärkidel. See aitab vältida seaduslikult omandatud tulirelvade kõrvalesuunamist 
ebaseaduslikele turgudele ja vähendada ohtu, et neid kasutatakse kuritegevuseks või 
inimõiguste rikkumiseks.

Käesoleva arvamuse koostaja esitatud muudatusettepanekute eesmärk on muuta raport neis 
kriitilistes küsimustes toekamaks. Arvamuse koostaja käsitleb muu hulgas selliseid küsimusi 
nagu uue elektroonilise litsentsisüsteemi ühendamine olemasoleva riikliku süsteemiga, nii et 
kõik antud impordi- ja ekspordiload oleksid kättesaadavad ühes keskses andmebaasis; 
isikuandmete kaitse tugevdamine; võimalus teatavatel juhtudel pädeva asutuse otsused edasi 
kaevata ning uued sätted kättesaamistõendi kohta, et parandada tulirelvade saadetiste 
jälgitavust.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjon palub vastutaval rahvusvahelise 
kaubanduse komisjonil võtta arvesse järgmisi muudatusettepanekuid:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(7) Käesolev määrus ei mõjuta 
liikmesriikide olulisi julgeolekuhuve 
käsitleva Euroopa Liidu toimimise lepingu 
artikli 346 kohaldamist, samuti ei ole 
käesoleval määrusel mingit mõju Euroopa 

(7) Käesolev määrus ei mõjuta 
liikmesriikide olulisi julgeolekuhuve 
käsitleva Euroopa Liidu toimimise lepingu 
artikli 346 kohaldamist, samuti ei ole 
käesoleval määrusel mingit mõju Euroopa 
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Parlamendi ja nõukogu direktiivile 
2009/43/EÜ ega direktiivile (EL) 
2021/555. Lisaks ei kohaldata ÜRO 
tulirelvade protokolli ja sellest tulenevalt 
ka käesolevat määrust riikidevaheliste 
tehingute ega riiklike vedude suhtes 
juhtudel, mil protokolli kohaldamine rikuks 
osalisriigi õigust võtta kooskõlas ÜRO 
hartaga meetmeid riikliku julgeoleku 
huvides.

Parlamendi ja nõukogu direktiivile 
2009/43/EÜ. Kooskõlas käesoleva 
määruse artiklites 10 ja 17 sätestatud 
haldusalase lihtsustamise menetlustega 
peavad liikmesriigid rakendama Euroopa 
tulirelvapassi kooskõlas direktiiviga (EL) 
2021/555. Lisaks ei kohaldata ÜRO 
tulirelvade protokolli ja sellest tulenevalt 
ka käesolevat määrust riikidevaheliste 
tehingute ega riiklike vedude suhtes 
juhtudel, mil protokolli kohaldamine rikuks 
osalisriigi õigust võtta kooskõlas ÜRO 
hartaga meetmeid riikliku julgeoleku 
huvides.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Mitu mõistet on kopeeritud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivist (EL) 2021/55528 ja Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusest (EL) nr 
952/201329.

(13) Mitu mõistet on kopeeritud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivist (EL) 2021/55528 ja Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrusest (EL) nr 
952/201329. Kõiki käesolevas määruses 
sisalduvaid viiteid tulirelvadele, nende 
olulistele osadele, laskemoonale ning 
hoiatus- ja signaalrelvadele tuleks mõista 
nii, et need hõlmavad ka kaupu, mis on 
valmistatud 3D-printimise tehnoloogiat 
kasutades, kui asjakohased määratlused 
on täidetud.

__________________ __________________
28 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
24. märtsi 2021. aasta direktiiv (EL) 
2021/555 relvade omandamise ja valduse 
kontrolli kohta (ELT L 115, 6.4.2021, 
lk 1).

28 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
24. märtsi 2021. aasta direktiiv (EL) 
2021/555 relvade omandamise ja valduse 
kontrolli kohta (ELT L 115, 6.4.2021, 
lk 1).

29 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. oktoobri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 952/2013, millega kehtestatakse liidu 
tolliseadustik (ELT L 269, 10.10.2013, 
lk 1).

29 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
9. oktoobri 2013. aasta määrus (EL) 
nr 952/2013, millega kehtestatakse liidu 
tolliseadustik (ELT L 269, 10.10.2013, 
lk 1).
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Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) Et hoida ära kõrvalesuunamise ohtu 
ja piirata samas halduskoormust, on vaja 
uurida kahtlasi olukordi, kus liikmesriigid 
peaksid taotlema sihtriigiks oleva 
kolmanda riigi ametivõimude kinnitust 
kättesaamise kohta.

(30) Et hoida ära kõrvalesuunamise ohtu 
ja piirata samas halduskoormust, on vaja 
uurida kahtlasi olukordi, kus liikmesriigid 
peaksid taotlema sihtriigiks oleva 
kolmanda riigi ametivõimude kinnitust 
kättesaamise kohta. Kui seda 
kättesaamiskinnitust ei ole mingil 
põhjusel võimalik saada, tuleks see teave 
salvestada elektroonilisse 
litsentsisüsteemi, et seda edaspidi 
kasutada.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) Liikmesriigid peaksid käesoleva 
määruse rakendamiseks andma pädevatele 
asutustele juurdepääsu Euroopa 
karistusregistrite infosüsteemile (ECRIS).

(32) Liikmesriigid peaksid käesoleva 
määruse rakendamiseks andma pädevatele 
asutustele juurdepääsu Euroopa 
karistusregistrite infosüsteemile (ECRIS) 
ning neil peavad olema selleks vajalikud 
inim- ja materiaalsed ressursid.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 34

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(34) Tulirelvade, nende oluliste osade ja 
laskemoona jälgitavuse tagamiseks on 
äärmiselt oluline anda tollile juurdepääs 
Europoli turvalisele teabevahetusvõrgule 
(SIENA). Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrust (EL) 2016/79437 kohaldavad 

(34) Käesoleva määruse kohaldamisel 
on tulirelvade, nende oluliste osade ja 
laskemoona jälgitavuse tagamiseks 
äärmiselt oluline anda tollile juurdepääs 
Europoli turvalisele teabevahetusvõrgule 
(SIENA). Juurdepääs peaks olema 
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liikmesriigid peaksid andma sellise 
juurdepääsu.

piiratud ja proportsionaalne käesolevas 
määruses sätestatud kohustuste täitmise 
eesmärgiga. Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EL) 2016/79437 
kohaldavad liikmesriigid peaksid andma 
sellise juurdepääsu.

__________________ __________________
37 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 
2016. aasta määrus (EL) 2016/794, mis 
käsitleb Euroopa Liidu Õiguskaitsekoostöö 
Ametit (Europol) ning millega asendatakse 
ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
otsused 2009/371/JSK, 2009/934/JSK, 
2009/935/JSK, 2009/936/JSK 
ja 2009/968/JSK (ELT L 135, 24.5.2016, 
lk 53–114).

37 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 
2016. aasta määrus (EL) 2016/794, mis 
käsitleb Euroopa Liidu Õiguskaitsekoostöö 
Ametit (Europol) ning millega asendatakse 
ja tunnistatakse kehtetuks nõukogu 
otsused 2009/371/JSK, 2009/934/JSK, 
2009/935/JSK, 2009/936/JSK 
ja 2009/968/JSK (ELT L 135, 24.5.2016, 
lk 53–114).

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 36

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(36) Tulirelvade liikumise jälgimise 
hõlbustamiseks ja tõhusaks võitluseks 
tulirelvade, nende oluliste osade ja 
laskemoonaga ebaseadusliku kauplemise 
vastu on vaja parandada teabevahetust 
liikmesriikide vahel, eelkõige 
olemasolevate sidekanalite tõhusama 
kasutamise abil.

(36) Tulirelvade liikumise jälgimise 
hõlbustamiseks ja tõhusaks võitluseks 
tulirelvade, nende oluliste osade ja 
laskemoonaga ebaseadusliku kauplemise 
vastu on vaja parandada teabevahetust 
liikmesriikide vahel, eelkõige 
olemasolevate sidekanalite tõhusama 
kasutamise abil. Parem ja tugevdatud 
rahvusvaheline koostöö, jagades 
süsteemselt teavet relvakaubanduse 
marsruutide kohta, koolitades tulirelvade 
salakaubaveoga tegelevaid tolliametnikke 
ning korraldades ühiseid uurimisi ja 
operatsioone ebaseaduslike relvavoogude 
takistamiseks, aitab võidelda 
ebaseadusliku relvakaubanduse ja muud 
liiki rahvusvahelise organiseeritud 
kuritegevuse vastu.

Muudatusettepanek 7
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 41

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(41) Tuleb märkida, et Schengeni 
õigustik sisaldab täitevkomitee 28. aprilli 
1999. aasta otsust ebaseadusliku 
tulirelvakaubanduse kohta (CH/Com-ex 
(99) 10)40 ning selle kohaselt peavad 
liikmesriigid esitama iga aasta 31. juuliks 
statistika koostamise ühistabeli põhjal oma 
riigi aastaandmed eelmise aasta 
ebaseadusliku tulirelvadega kauplemise 
kohta. Lisaks soovitas komisjon 
2018. aastal, et liikmesriigid peaksid 
koguma üksikasjalikke statistilisi andmeid

(41) Tuleb märkida, et Schengeni 
õigustik sisaldab täitevkomitee 28. aprilli 
1999. aasta otsust ebaseadusliku 
tulirelvakaubanduse kohta (CH/Com-ex 
(99) 10)40 ning selle kohaselt peavad 
liikmesriigid esitama iga aasta 31. juuliks 
statistika koostamise ühistabeli põhjal oma 
riigi aastaandmed eelmise aasta 
ebaseadusliku tulirelvadega kauplemise 
kohta. Lisaks soovitas komisjon 
2018. aastal, et liikmesriigid peaksid 
koguma üksikasjalikke statistilisi andmeid

eelmise aasta tulirelvade ekspordi ja 
impordi lubade, lubade andmisest 
keeldumiste, koguste ja väärtuste kohta 
päritolu või sihtriigi kaupa ning esitama 
selle statistika komisjonile41.

eelmise aasta tulirelvade ekspordi ja 
impordi lubade, lubade andmisest 
keeldumiste, koguste ja väärtuste kohta 
päritolu või sihtriigi kaupa ning esitama 
selle statistika komisjonile41. Komisjon 
peaks koondama liikmesriikide saadud 
andmed ja avaldama need igal aastal 
hiljemalt 31. oktoobriks aastaaruande 
osana. Aruanne tuleks avalikustada ja 
esitada Euroopa Parlamendile.

__________________ __________________
40 EÜT L 239, 22.9.2000, lk 469–473. 40 EÜT L 239, 22.9.2000, lk 469–473.
41 Komisjoni 17. aprilli 2018. aasta 
soovitus (2018) 2197 final, mis käsitleb 
tulirelvade, nende osade ja oluliste osade 
ning laskemoona ekspordi, impordi ja 
transiidi turvalisuse parandamiseks 
viivitamata võetavaid meetmeid

41 Komisjoni 17. aprilli 2018. aasta 
soovitus (2018) 2197 final, mis käsitleb 
tulirelvade, nende osade ja oluliste osade 
ning laskemoona ekspordi, impordi ja 
transiidi turvalisuse parandamiseks 
viivitamata võetavaid meetmeid

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 42

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(42) Käesoleva määruse täitmise üldist 
tagamist hõlbustab käesoleva määrusega 
loodava elektroonilise litsentsisüsteemi 

(42) Käesoleva määruse täitmise üldist 
tagamist hõlbustab käesoleva määrusega 
loodava elektroonilise litsentsisüsteemi 
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ning [lisada vastav pealkiri ja joonealuses 
märkuses esitatav teave kohe pärast 
dokumendi vastuvõtmist] loodud Euroopa 
Liidu tollivaldkonna ühtse 
teeninduskeskkonna sidumine. 
Elektroonilise litsentsisüsteemiga nähakse 
muu hulgas ette selliste ettevõtjate ja 
füüsiliste isikute registreerimine, kellel on 
vastavalt tulirelvade direktiivile lubatud 
valmistada, omandada, omada või vallata 
tulirelvi, nende olulisi osi, laskemoona või 
hoiatus- ja signaalrelvi või nendega 
kaubelda. Nad peavad registreeruma enne 
impordi- või ekspordiloa taotlemist. Sellest 
tulenevalt ei pea tulirelvaomanikke, kelle 
suhtes kohaldatakse lihtsustatud 
haldusmenetlust, süsteemis registreerima.

ning [lisada vastav pealkiri ja joonealuses 
märkuses esitatav teave kohe pärast 
dokumendi vastuvõtmist] loodud Euroopa 
Liidu tollivaldkonna ühtse 
teeninduskeskkonna sidumine. 
Elektroonilise litsentsisüsteemiga nähakse 
muu hulgas ette selliste ettevõtjate ja 
füüsiliste isikute registreerimine, kellel on 
vastavalt tulirelvade direktiivile lubatud 
valmistada, omandada, omada või vallata 
tulirelvi, nende olulisi osi, laskemoona või 
hoiatus- ja signaalrelvi või nendega 
kaubelda. Nad peavad elektroonilises 
litsentsisüsteemis registreeruma enne 
impordi- või ekspordiloa taotlemist. Sellest 
tulenevalt ei pea tulirelvaomanikke, kelle 
suhtes kohaldatakse lihtsustatud 
haldusmenetlust, süsteemis registreerima. 
Kui samade või sarnaste funktsioonidega 
riiklikud süsteemid on juba olemas, võib 
luua nende ja elektroonilise 
litsentsisüsteemi vahelise ühenduse, nii et 
kõik antud impordi- ja ekspordiload 
oleksid kättesaadavad ühes keskses 
andmebaasis.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 42 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(42a) Elektroonilist litsentsisüsteemi ei 
tohiks kasutada eesmärkidel, mis ei kuulu 
käesoleva määruse reguleerimisalasse.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 47

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(47) Selleks et kehtestada poolvalmis 
tulirelvade ja oluliste osade tehnilised 

(47) Selleks et kehtestada poolvalmis 
tulirelvade ja oluliste osade tehnilised 
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näitajad, muuta käesoleva määruse II ja III 
lisa ning hallata nimekirja tulirelvadest, 
nende olulistest osadest, laskemoonast ning 
hoiatus- ja signaalrelvadest, milleks 
käesoleva määruse alusel on nõutav luba, 
peaks komisjonil olema õigus võtta 
kooskõlas Euroopa Liidu toimimise 
lepingu artikliga 290 vastu õigusakte, et 
viia käesoleva määruse I lisa vastavusse 
nõukogu määruse (EMÜ) nr 2658/8743 
I lisaga ja direktiivi (EL) 2021/555 I 
lisaga ning kehtestada poolvalmis 
tulirelvade ja nende oluliste osade 
tehnilised näitajad ja kohandada käesoleva 
määruse II ja III lisa tolliprotseduuride 
digitaliseerimise ja muutmisega . On eriti 
oluline, et komisjon viiks oma 
ettevalmistava töö käigus läbi asjakohaseid 
konsultatsioone, sealhulgas ekspertide 
tasandil, ning et need konsultatsioonid 
toimuksid kooskõlas 13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes sätestatud 
põhimõtetega44. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamises, saavad Euroopa 
Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 
liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning 
nende ekspertidel on pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
millel arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

näitajad, muuta käesoleva määruse II ja III 
lisa, hallata nimekirja tulirelvadest, nende 
olulistest osadest, laskemoonast ning 
hoiatus- ja signaalrelvadest, milleks 
käesoleva määruse alusel on nõutav luba, 
määrata kindlaks käesoleva määrusega 
reguleeritud kaupade impordi ja ekspordi 
tingimused, kehtestada selged eeskirjad 
kogu ELi hõlmava ekspordisertifikaadi 
väljatöötamise kohta ning ühtlustada viisi, 
kuidas liikmesriigid esitavad komisjonile 
statistilisi andmeid ja kuidas nad 
vahetavad omavahel teavet, nagu on 
nõutud käesolevas määruses, peaks 
komisjonil olema õigus võtta kooskõlas 
Euroopa Liidu toimimise lepingu artikliga 
290 vastu õigusakte, et viia käesoleva 
määruse I lisa vastavusse nõukogu määruse 
(EMÜ) nr 2658/8743 I lisaga ja direktiivi 
(EL) 2021/555 I lisaga ning kehtestada 
poolvalmis tulirelvade ja nende oluliste 
osade tehnilised näitajad ja kohandada 
käesoleva määruse II ja III lisa 
tolliprotseduuride digitaliseerimise ja 
muutmisega, sätestada tulirelvade, nende 
oluliste osade ja laskemoona impordi ja 
ekspordi tingimused, kehtestada ühtsed 
ekspordisertifikaadid, kehtestada 
eeskirjad ja vorm, mida liikmesriigid 
peavad kasutama komisjonile 
anonüümitud statistiliste andmete 
esitamiseks, ning eeskirjad impordi- või 
ekspordilubade andmisest keeldumist 
käsitleva teabe vahetamiseks 
liikmesriikide vahel. On eriti oluline, et 
komisjon viiks oma ettevalmistava töö 
käigus läbi asjakohaseid konsultatsioone, 
sealhulgas ekspertide tasandil, ning et need 
konsultatsioonid toimuksid kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes sätestatud 
põhimõtetega44. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamises, saavad Euroopa 
Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 
liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning 
nende ekspertidel on pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
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millel arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

__________________ __________________
43 Nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrus 
(EMÜ) nr 2658/87 tariifi- ja 
statistikanomenklatuuri ning ühise 
tollitariifistiku kohta (EÜT L 256, 
7.9.1987, lk 1).

43 Nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrus 
(EMÜ) nr 2658/87 tariifi- ja 
statistikanomenklatuuri ning ühise 
tollitariifistiku kohta (EÜT L 256, 
7.9.1987, lk 1).

44 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1. 44 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõik 1 – punkt 49 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

49a. „isikuandmed“ – isikuandmed, 
nagu on määratletud 
määruse (EL) 2016/679 artikli 4 
punktis 1;

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Hoiatus- ja signaalrelvad, mis ei 
vasta direktiivi (EL) 2021/555 artiklis 14 
osutatud tehnilisele spetsifikatsioonile, 
liigitatakse liidu tolliterritooriumile 
sisenemisel tulirelvadeks vastavalt 
käesoleva määruse I lisale.

2. Hoiatus- ja signaalrelvad, mis ei 
vasta direktiivi (EL) 2021/555 artiklis 14 
osutatud tehnilisele spetsifikatsioonile, 
liigitatakse liidu tolliterritooriumile 
sisenemisel tulirelvadeks vastavalt 
käesoleva määruse I lisale ja nende suhtes 
kohaldatakse käesoleva määruse artiklit 
6.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 4
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kui liikmesriikide tavad lahknevad, 
võtab komisjon vastu rakendusaktid, 
millega kehtestatakse 
mitteümberehitatavate hoiatus- ja 
signaalrelvade loetelu. Need rakendusaktid 
võetakse vastu kooskõlas artiklis 37 
osutatud komiteemenetlusega.

4. Kui liikmesriikide tavad lahknevad, 
võtab komisjon vastu rakendusaktid, 
millega kehtestatakse 
mitteümberehitatavate hoiatus- ja 
signaalrelvade avatud loetelu. Need 
rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artiklis 37 osutatud komiteemenetlusega.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tulirelvade, nende oluliste osade, 
laskemoona ning hoiatus- ja signaalrelvade 
importimiseks liidu tolliterritooriumile on 
vaja impordiluba. Selline impordiluba 
vormistatakse II lisa I osas sätestatud 
vormi kohaselt. Sellise loa annavad 
importija asukohaliikmesriigi pädevad 
asutused ning see väljastatakse 
elektrooniliselt artiklis 28 osutatud 
elektroonilise litsentsisüsteemi kaudu.

1. Tulirelvade, nende oluliste osade, 
laskemoona ning hoiatus- ja signaalrelvade 
importimiseks liidu tolliterritooriumile on 
vaja impordiluba. Selline impordiluba 
vormistatakse II lisa I osas sätestatud 
vormi kohaselt. Sellise loa annavad 
importija asukohaliikmesriigi pädevad 
asutused ning see väljastatakse artiklis 28 
osutatud elektroonilise litsentsisüsteemi 
kaudu.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Pädevad asutused menetlevad 
impordilubade taotlusi ajavahemiku 
jooksul, mis ei ületa 60 tööpäeva alates 
kuupäevast, mil pädevatele asutustele 
esitati kogu nõutud teave. Erandlikel 
asjaoludel ja nõuetekohaselt põhjendatud 
juhtudel võib kõnealust ajavahemikku 
pikendada 90 tööpäevani.

4. Pädevad asutused menetlevad 
impordilubade taotlusi ajavahemiku 
jooksul, mis ei ületa 50 tööpäeva alates 
kuupäevast, mil pädevatele asutustele 
esitati kogu nõutud teave. Erandlikel 
asjaoludel ja nõuetekohaselt põhjendatud 
juhtudel võib kõnealust ajavahemikku 
pikendada 80 tööpäevani.
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Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 5 – lõik 1 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) taotleja on füüsiline isik, kes on 
taotluse esitamise ajal kehtinud kohtu või 
sõltumatu haldusasutuse otsusega 
tunnistatud vaimselt võimetuks oma asju 
tervikuna või osaliselt juhtima;

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Pädevad asutused tühistavad või 
peatavad impordiloa, muudavad seda või 
tunnistavad selle kehtetuks, kui selle 
andmise tingimused ei ole täidetud või ei 
ole enam täidetud. Kui pädevad asutused 
teevad need otsused, teevad nad selle teabe 
tollile teatavaks artiklis 28 osutatud 
elektroonilise litsentsisüsteemi kaudu. 

6. Pädevad asutused tühistavad või 
peatavad impordiloa, muudavad seda või 
tunnistavad selle kehtetuks, kui selle 
andmise tingimused ei ole täidetud või ei 
ole enam täidetud. Kui pädevad asutused 
teevad need otsused, teevad nad selle teabe 
tollile teatavaks artiklis 28 osutatud 
elektroonilise litsentsisüsteemi kaudu kohe 
pärast niisuguste otsuste tegemist ja 
hiljemalt kahe tööpäeva jooksul pärast 
seda.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Lõike 5 kohaldamiseks kontrollivad 
liikmesriigid, et Euroopa karistusregistrite 
infosüsteemis ECRIS ei ole karistusregistri 
kirjet ja et asjaomastes ELi, riiklikes või 
rahvusvahelistes andmebaasides ei ole 
tulirelva deklareeritud kadunud, varastatud 
või uurimise all olevana.

7. Lõike 5 kohaldamiseks kontrollivad 
iga liikmesriigi asjaomased asutused, et 
Euroopa karistusregistrite infosüsteemis 
ECRIS ei ole karistusregistri kirjet ja et 
asjaomastes ELi, riiklikes või 
rahvusvahelistes andmebaasides ei ole 
tulirelva deklareeritud kadunud, varastatud 
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või uurimise all olevana.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Komisjon võtab vastu rakendusakti, 
et kehtestada liidu üldine impordiluba ja 
sätestada tingimused, mille alusel võivad 
tulirelvi, nende olulisi osi ja laskemoona 
importida turvalisuse ja julgeoleku 
valdkonna volitatud ettevõtjad vastavalt 
määruse (EL) nr 952/2013 artikli 38 lõike 
2 punktile b. Need rakendusaktid võetakse 
vastu kooskõlas artikli 37 lõikes 2 osutatud 
nõuandemenetlusega.

8. Komisjon võtab vastu rakendusakti, 
et kehtestada liidu üldine impordiluba. See 
rakendusakt võetakse vastu kooskõlas 
artikli 37 lõikes 2 osutatud 
nõuandemenetlusega.

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Importijalt ei nõuta impordiloa 
taotluse eest lõivu või tasu maksmist, välja 
arvatud saatevalve tasud.

9. Importijalt ei nõuta impordiloa 
taotluse eest lõivu või tasu maksmist, välja 
arvatud tasud saadetise saatevalve eest.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Pädevad asutused võivad I lisa 
kategooriatesse A ja B kuuluvate 
tulirelvade jaoks anda ekspordiloa üksnes 
juhul, kui sellise loaga on kaasas 
lõppkasutaja sertifikaat, mille on 
väljastanud lõpliku sihtriigi asutused. 
Lõppkasutaja sertifikaadi sisu on 

2. Pädevad asutused võivad I lisa 
kategooriatesse A ja B kuuluvate 
tulirelvade jaoks anda ekspordiloa üksnes 
juhul, kui sellise loaga on kaasas 
ekspordisertifikaat, mille on väljastanud 
lõpliku sihtriigi asutused. 
Ekspordisertifikaadi sisu on sätestatud IV 
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sätestatud IV lisas. lisas.

Muudatusettepanek 22
Artikkel 14 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon võtab ühtse lõppkasutaja 
sertifikaadi kehtestamiseks vastu 
rakendusakti. Need rakendusaktid 
võetakse vastu kooskõlas artikli 37 lõikes 
2 osutatud nõuandemenetlusega.

välja jäetud

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Liikmesriigid kasutavad 
ekspordilubade taotluste menetlemiseks 
elektroonilisi dokumente.

välja jäetud

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Komisjon võtab vastu rakendusakti, 
et kehtestada liidu üldine ekspordiluba ja 
sätestada tingimused, mille alusel võivad 
tulirelvi, nende olulisi osi ja laskemoona 
eksportida turvalisuse ja julgeoleku 
valdkonna volitatud ettevõtjad vastavalt 
määruse (EL) nr 952/2013 artikli 38 lõike 
2 punktile b. Need rakendusaktid võetakse 
vastu kooskõlas artiklis 37 osutatud 
nõuandemenetlusega.

7. Komisjon võtab vastu rakendusakti, 
et kehtestada liidu üldine ekspordiluba. See 
rakendusakt võetakse vastu kooskõlas 
artiklis 37 osutatud nõuandemenetlusega.

Muudatusettepanek 25
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Eksportijalt ei nõuta ekspordiloa 
või ELi-sisese transiidi loa taotluse eest 
lõivu või tasu maksmist, välja arvatud 
saatevalve tasud.

8. Eksportijalt ei nõuta ekspordiloa 
või ELi-sisese transiidi loa taotluse eest 
lõivu või tasu maksmist, välja arvatud 
tasud saadetise saatevalve eest.

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Tulirelvi, nende olulisi osi ja 
laskemoona eksporditakse eeldusel, et 
need on märgistatud vastavalt direktiivi 
(EL) 2021/555 artiklile 4.

välja jäetud

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(c) Liikmesriigi pädev asutus peatab 
ekspordi ajavahemikuks, mis ei ületa 
10 tööpäeva, või vajaduse korral takistab 
muul viisil tulirelvade, nende oluliste osade 
või laskemoona väljaviimist liidu 
tolliterritooriumilt kõnealuse liikmesriigi 
kaudu, kui on põhjust kahtlustada, et 
jahimeeste või laskesportlaste esitatud 
põhjendused ei vasta käesoleva määruse 
artiklis 18 sätestatud asjakohastele 
kaalutlustele ega kohustustele. Erandlikel 
asjaoludel ja nõuetekohaselt põhjendatud 
juhtudel võib käesolevas punktis osutatud 
ajavahemikku pikendada 30 tööpäevani .

c) Liikmesriigi pädev asutus peatab 
ekspordi ajavahemikuks, mis ei ületa 
10 tööpäeva, või vajaduse korral takistab 
muul viisil tulirelvade, nende oluliste osade 
või laskemoona väljaviimist liidu 
tolliterritooriumilt kõnealuse liikmesriigi 
kaudu, kui on põhjust kahtlustada, et 
jahimeeste või laskesportlaste esitatud 
põhjendused ei vasta käesoleva määruse 
artiklis 18 sätestatud asjakohastele 
kaalutlustele ega kohustustele. Erandlikel 
asjaoludel ja nõuetekohaselt põhjendatud 
juhtudel võib käesolevas punktis osutatud 
ajavahemikku pikendada 20 tööpäevani.

Muudatusettepanek 28
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 1 – lõik 1 – punkt a – alapunkt i a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ia) taotleja on füüsiline isik, kes on 
taotluse esitamise ajal kehtinud kohtu või 
sõltumatu haldusasutuse otsusega 
tunnistatud vaimselt võimetuks oma asju 
tervikuna või osaliselt juhtima;

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui pädevad asutused tühistavad, 
peatavad või tunnistavad kehtetuks 
ekspordiloa, muudavad seda või keelduvad 
selle andmisest, teevad nad selle teabe 
tolliasutustele kättesaadavaks artiklis 28 
osutatud elektroonilise litsentsisüsteemi 
kaudu.

3. Kui pädevad asutused tühistavad, 
peatavad või tunnistavad kehtetuks 
ekspordiloa, muudavad seda või keelduvad 
selle andmisest, teevad nad selle teabe 
viivitamata tolliasutustele kättesaadavaks 
artiklis 28 osutatud elektroonilise 
litsentsisüsteemi kaudu. Sellise teabe 
kättesaadavaks tegemise kohustus ei piira 
edasikaebamise korda, mida võidakse 
kohaldada riikliku õiguse alusel.

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kui pädevad asutused on 
ekspordiloa peatanud, edastatakse nende 
lõpphinnang teistele liikmesriikidele 
peatamise ajavahemiku lõppedes artiklis 28 
osutatud elektroonilise litsentsisüsteemi 
kaudu.

4. Kui pädevad asutused on 
ekspordiloa peatanud, edastatakse nende 
lõpphinnang viivitamata teistele 
liikmesriikidele peatamise ajavahemiku 
lõppedes artiklis 28 osutatud elektroonilise 
litsentsisüsteemi kaudu kohe pärast 
lõpphinnangu valmimist ja hiljemalt kahe 
tööpäeva jooksul pärast seda.
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Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Kui pädevad asutused on keeldunud 
ekspordiloa andmisest, registreeritakse 
nende lõplik hinnang artiklis 29 osutatud 
süsteemis.

5. Kui pädevad asutused on keeldunud 
ekspordiloa andmisest, registreeritakse 
nende lõplik hinnang viivitamata artiklis 
29 osutatud süsteemis kohe pärast 
lõpphinnangu valmimist ja hiljemalt kahe 
tööpäeva jooksul pärast seda.

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 6 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Pädev asutus võib kõigepealt konsulteerida 
liikmesriigi või liikmesriikide pädevate 
asutustega, kes vastavalt lõigetele 1, 3 ja 5 
on loa tühistanud, peatanud, kehtetuks 
tunnistanud, seda muutnud või selle 
andmisest keeldunud. Kui liikmesriigi 
pädev asutus otsustab pärast 
konsulteerimist siiski loa anda, teavitab ta 
sellest teiste liikmesriikide pädevaid 
asutusi ning esitab otsuse põhjendamiseks 
kõik asjakohased andmed.

Pädev asutus võib kõigepealt konsulteerida 
liikmesriigi või liikmesriikide pädevate 
asutustega, kes vastavalt lõigetele 1, 3 ja 5 
on loa tühistanud, peatanud, kehtetuks 
tunnistanud, seda muutnud või selle 
andmisest keeldunud. Kui liikmesriigi 
pädev asutus otsustab pärast 
konsulteerimist siiski loa anda, teavitab ta 
sellest viivitamata teiste liikmesriikide 
pädevaid asutusi ning esitab otsuse 
põhjendamiseks kõik asjakohased andmed.

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Pädevad asutused kontrollivad igal 
aastal, et loatingimused on täidetud kogu 
loa kehtivuse ajal. Selline kontrollimine 
võib toimuda kõigi kehtivate lubade 
representatiivse valimi põhjal. Lisaks 
kontrollivad pädevad asutused iga 

8. Pädevad asutused kontrollivad igal 
aastal, et loatingimused on täidetud kogu 
loa kehtivuse ajal. Selline kontrollimine 
toimub kõigi kehtivate lubade 
representatiivse valimi põhjal. Lisaks 
kontrollivad pädevad asutused iga 
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ekspordiluba eraldi vähemalt iga kolme 
aasta järel. Liikmesriigid esitavad mõlemat 
liiki kontrollimise tulemuste kohta 
koordineerimisrühmale aruande. Aruandeid 
arutatakse artikliga 33 loodud 
koordineerimisrühmas.

ekspordiluba eraldi vähemalt iga kahe 
aasta järel. Liikmesriigid esitavad mõlemat 
liiki kontrollimise tulemuste kohta 
koordineerimisrühmale aruande. Aruandeid 
arutatakse artikliga 33 loodud 
koordineerimisrühmas.

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Eksportija esitab ekspordiloa 
väljastanud pädevale asutusele tõendid 
tulirelvi, nende olulisi osi või laskemoona 
sisaldava saadetise kättesaamise kohta 
impordiriigiks olevas kolmandas riigis 
kahe kuu jooksul pärast kauba väljumist 
liidu tolliterritooriumilt; eeskätt esitatakse 
selleks asjaomased importi käsitlevad 
tollidokumendid.

1. Eksportija esitab ekspordiloa 
väljastanud pädevale asutusele tõendid 
tulirelvi, nende olulisi osi või laskemoona 
sisaldava saadetise kättesaamise kohta 
impordiriigiks olevas kolmandas riigis ühe 
kuu jooksul pärast kauba väljumist liidu 
tolliterritooriumilt; eeskätt esitatakse 
selleks asjaomased importi käsitlevad 
tollidokumendid.

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Pädev asutus laadib käesoleva 
artikli lõikes 1 osutatud kättesaamistõendi 
üles artiklis 28 osutatud elektroonilisse 
litsentsisüsteemi. Kui pädev asutus ei saa 
eksportijalt kättesaamistõendit, 
registreerib ta vastava teabe selles 
elektroonilises litsentsisüsteemis.

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui käesoleva artikli lõikes 1 
osutatud tõendeid saadetise kättesaamise 
kohta ei ole laekunud kahe kuu jooksul 
pärast kauba väljumist tolliterritooriumilt, 
või kahtluse korral nõuab liikmesriigi 
pädev asutus eksporditolliasutustelt 
viivitamata kinnitust, et 
ekspordideklaratsioon on esitatud ja et I 
lisas loetletud tulirelvad, nende olulised 
osad ja laskemoon on liidu 
tolliterritooriumilt väljunud, ning nõuab 
importivalt kolmandalt riigilt kinnitust 
tulirelvadest, nende olulistest osadest või 
laskemoonast koosneva saadetise 
kättesaamise kohta.

2. Kui käesoleva artikli lõikes 1 
osutatud tõendeid saadetise kättesaamise 
kohta ei ole laekunud ühe kuu jooksul 
pärast kauba väljumist tolliterritooriumilt, 
või kahtluse korral nõuab liikmesriigi 
pädev asutus eksporditolliasutustelt 
viivitamata kinnitust, et 
ekspordideklaratsioon on esitatud ja et I 
lisas loetletud tulirelvad, nende olulised 
osad ja laskemoon on liidu 
tolliterritooriumilt väljunud, ning nõuab 
importivalt kolmandalt riigilt kinnitust 
tulirelvadest, nende olulistest osadest või 
laskemoonast koosneva saadetise 
kättesaamise kohta.

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Kui pädev asutus ei saa importivalt 
kolmandalt riigilt kättesaamise kohta 
käesoleva artikli lõike 2 kohast kinnitust, 
salvestab ta selle teabe artiklis 28 osutatud 
elektroonilisse litsentsisüsteemi.

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kahtluse korral teevad komisjon ja 
ekspordiloa andnud pädevad asutused 
saatmisjärgse kontrolli, et tagada 
eksporditud tulirelvade, nende oluliste 
osade ja laskemoona vastavus IV lisas 
sätestatud lõppkasutaja sertifikaadis 
võetud kohustustele.

1. Komisjon ja ekspordiloa andnud 
pädevad asutused teevad korrapärast 
saatmisjärgset kontrolli mitte ainult 
kahtluse korral, vaid ka juhuvaliku alusel, 
et tagada eksporditud tulirelvade, nende 
oluliste osade ja laskemoona vastavus IV 
lisas sätestatud ekspordisertifikaadis 
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võetud kohustustele.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon, pädevad asutused ja toll 
teevad tihedat koostööd ja vahetavad 
teavet.

1. Komisjon, pädevad asutused ja toll 
teevad tihedat koostööd ja vahetavad 
korrapäraselt teavet sellises ulatuses, mis 
on vajalik ja proportsionaalne nende 
pädevusse kuuluvate ülesannete 
täitmiseks. Isikuandmeid sisaldavat teavet 
käideldakse kooskõlas määrusega 
(EL) 2016/679 ja samaväärsete 
õigusnormidega ning Euroopa Liidu 
põhiõiguste hartat järgides. Teabevahetus 
piirdub rangelt käesoleva määruse 
seisukohast olulise teabega.

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui tollil on põhjust uskuda, et I 
lisas loetletud tulirelvad, nende olulised 
osad, laskemoon või hoiatus- ja 
signaalrelvad, mis on ajutiselt ladustatud 
või mis tahes tolliprotseduurile suunatud, 
ei vasta nõuetele, võtab ta artiklis 22 
kirjeldatud vajalikud meetmed ning 
edastavad ühtlasi kogu asjakohase teabe 
pädevatele asutustele.

3. Kui tollil on põhjust uskuda, et I 
lisas loetletud tulirelvad, nende olulised 
osad, laskemoon või hoiatus- ja 
signaalrelvad, mis on ajutiselt ladustatud 
või mis tahes tolliprotseduurile suunatud, 
ei vasta nõuetele, võtab ta artiklis 22 
kirjeldatud vajalikud meetmed ning 
edastavad ühtlasi kogu asjakohase teabe 
viivitamata pädevatele asutustele.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 4 – lõik 3
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toll võib peatada kauba impordi 
asjaomaseks tolliprotseduuriks, kui tal on 
teatavaid kahtlusi, misjuhul ta teavitab 
elektrooniliselt riigi pädevat asutust, kes 
teeb otsuse kauba käitlemise kohta. Kui 
riigi pädev asutus ei vasta tollile 10 
tööpäeva jooksul, vabastab toll kauba.

Toll peatab kauba impordi asjaomaseks 
tolliprotseduuriks, kui tal on teatavaid 
mõistlikke kahtlusi, misjuhul ta teavitab 
viivitamata elektrooniliselt riigi pädevat 
asutust, kes teeb otsuse kauba käitlemise 
kohta. Kui riigi pädev asutus ei vasta tollile 
10 tööpäeva jooksul, vabastab toll kauba 
viivitamata.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui toll avastab ebaseadusliku tulirelvade, 
nende osade, laskemoona või hoiatus- ja 
signaalrelvade saadetise, teatab ta sellest 
viivitamata tolli asukohariigi pädevale 
asutusele. See pädev asutus teeb järgmist:

Kui toll avastab ebaseadusliku tulirelvade, 
nende osade, laskemoona või hoiatus- ja 
signaalrelvade saadetise, teatab ta sellest 
viivitamata ja hiljemalt kahe tööpäeva 
jooksul pärast avastuse tegemist tolli 
asukohariigi pädevale asutusele. See pädev 
asutus teeb järgmist:

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Toll, kes avastas ebaseadusliku tulirelvade, 
nende osade, laskemoona või hoiatus- ja 
signaalrelvade saadetise, arestib tulirelvad, 
nende olulised osad, laskemoona või 
hoiatus- ja signaalrelvad kuni liidu 
tolliterritooriumil asuva sihtkoha pädev 
asutus teeb teistsuguse otsuse ja teatab oma 
otsusest kirjalikult selle tolli asukohariigis 
asuvale pädevale asutusele, kus 
ebaseaduslikku tulirelvade, nende osade, 
laskemoona või hoiatus- ja signaalrelvade 
saadetist kinni peetakse.

Toll, kes avastas ebaseadusliku tulirelvade, 
nende osade, laskemoona või hoiatus- ja 
signaalrelvade saadetise, arestib tulirelvad, 
nende olulised osad, laskemoona või 
hoiatus- ja signaalrelvad kuni liidu 
tolliterritooriumil asuva sihtkoha pädev 
asutus teeb teistsuguse otsuse ja teatab oma 
otsusest kirjalikult selle tolli asukohariigis 
asuvale pädevale asutusele, kus 
ebaseaduslikku tulirelvade, nende osade, 
laskemoona või hoiatus- ja signaalrelvade 
saadetist kinni peetakse. Kui liidu 
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tolliterritooriumil asuva sihtkoha pädev 
asutus on sellise otsuse teinud, teatab ta 
sellest ebaseadusliku saadetise avastanud 
tollile kirjalikult hiljemalt kahe tööpäeva 
jooksul alates otsuse tegemisest.

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui kahtlustatakse ebaseaduslikku 
kauplemist tulirelvade, nende oluliste 
osade, laskemoona või hoiatus- ja 
signaalrelvadega, jagab toll teavet 
tollikontrolli käigus arestitud tulirelvade, 
nende oluliste osade ja laskemoona kohta 
käesoleva määruse artikli 34 lõikes 2 
osutatud pädevate asutustega Europoli 
turvalise teabevahetusvõrgu kaudu.

2. Tulirelvade, nende oluliste osade, 
laskemoona või hoiatus- ja 
signaalrelvadega ebaseadusliku 
kauplemise mõistliku kahtluse korral 
jagab toll teavet tollikontrolli käigus 
arestitud tulirelvade, nende oluliste osade 
ja laskemoona kohta käesoleva määruse 
artikli 34 lõikes 2 osutatud pädevate 
asutustega Europoli turvalise 
teabevahetusvõrgu kaudu, esitades 
mõistliku kahtluse põhjendused ja sellega 
seotud tõendid.

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Arestimisandmed sisaldavad 
järgmist teavet (kui see on olemas):

3. Arestimisandmed sisaldavad 
järgmist teavet:

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(g) transpordivahend ning transportiva 
ettevõtte või isiku riik- või kodakondsus, 

g) transpordivahend ning transportiva 
ettevõtte või isiku riik- või kodakondsus, 
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sh vastavalt vajadusele „konteiner“, 
„veoauto või kaubik“, „isiklik sõiduk“, 
„buss“, „rong“, „kommertslennundus“, 
„üldlennundus“ või „postiveos või -pakk“;

sh vastavalt vajadusele „konteiner“, 
„veoauto või kaubik“, „isiklik sõiduk“, 
„buss“, „rong“, „kommertslennundus“, 
„üldlennundus“ või „postiveos või -pakk“ 
ning asjakohasel juhul kasutatud 
transpordivahendi registreerimisnumber;

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriik säilitab kehtiva õiguse 
või tava kohaselt vähemalt 20 aasta jooksul 
kogu tulirelvi, nende olulisi osi ja 
laskemoona käsitleva teabe, mis on vajalik 
kõnealuste tulirelvade, nende oluliste osade 
ja laskemoona jälgimiseks ja tuvastamiseks 
ning nendega ebaseadusliku kauplemise 
avastamiseks ja tõkestamiseks. Kõnealune 
teave hõlmab järgmist: ekspordiloa 
väljastamise koht ja kuupäev ning selle 
kehtivusaeg; ekspordiriik; impordiriik; 
transiidiriigiks olev kolmas riik (olemasolu 
korral); kaubasaaja; lõppsaaja (kui see on 
ekspordi ajal teada); ning esemete kirjeldus 
ja kogus, sealhulgas direktiivi (EL) 
2021/555 artiklis 4 osutatud ainulaadne 
märgistus.

1. Liikmesriik säilitab riigisisese 
õiguse kohaselt vähemalt 20 aasta jooksul 
kogu tulirelvi, nende olulisi osi ja 
laskemoona käsitleva teabe, mis on vajalik 
kõnealuste tulirelvade, nende oluliste osade 
ja laskemoona jälgimiseks ja tuvastamiseks 
ning nendega ebaseadusliku kauplemise 
avastamiseks ja tõkestamiseks. Kõnealune 
teave hõlmab järgmist: ekspordiloa 
väljastamise koht ja kuupäev ning selle 
kehtivusaeg; ekspordiriik; impordiriik; 
transiidiriigiks olev kolmas riik (olemasolu 
korral); kaubasaaja; lõppsaaja (kui see on 
ekspordi ajal teada); ning esemete kirjeldus 
ja kogus, sealhulgas direktiivi (EL) 
2021/555 artiklis 4 osutatud ainulaadne 
märgistus.

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid esitavad komisjonile 
iga aasta 31. juuliks e-posti teel 
konfidentsiaalsena järgmised oma riigi 
eelmise aasta andmed:

1. Liikmesriigid esitavad komisjonile 
iga aasta 31. juuliks konfidentsiaalsena 
järgmised oma riigi eelmise aasta andmed:

Muudatusettepanek 49
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Komisjon koondab liikmesriikidelt 
käesoleva artikli kohaselt saadud andmed 
ning esitab tulirelvade impordi ja ekspordi 
koordineerimise rühmaga konsulteerides 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule iga 
aasta 31. oktoobriks aastaaruande 
käesoleva määruse rakendamise kohta. 
See iga-aastane aruanne on avalik. 
Sellesse märgitakse lubade ja loa 
andmisest keeldumiste arv, tegelikult 
imporditud ja eksporditud tulirelvade, 
nende oluliste osade ja laskemoona 
kogused ja väärtused I lisas loetletud 
kategooriate ja alamkategooriate kaupa 
ning päritolu ja sihtkoha kaupa liidu ja 
liikmesriikide tasandil. Samuti sisaldab 
see teavet artiklis 32 osutatud riiklikul 
tasandil võetud täitmise tagamise 
meetmete arvu kohta, saatmisjärgsete 
kontrollide arvu ja tulemuste kohta ning 
niisugustele riiklikele pädevatele 
asutustele eraldatud vahendite ja 
personali taseme kohta, kelle ülesanne on 
käesoleva määruse rakendamine ja 
täitmise tagamine.

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon võtab vastu 
rakendusaktid, millega nähakse ette 
eeskirjad ja vormingud, mida liikmesriigid 
peavad kasutama, et esitada komisjonile 
käesoleva artikli lõigetes 1 ja 2 osutatud 
anonüümitud statistilisi andmeid. Need 
rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artiklis 37 osutatud nõuandemenetlusega.

välja jäetud



AD\1285990ET.docx 25/33 PE749.313v02-00

ET

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 1 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon loob käesoleva määruse artiklite 
9 ja 14 kohaste impordi- ja ekspordilubade 
ning nendega seotud otsuste elektroonilise 
litsentsisüsteemi ja haldab seda.

Komisjon loob viivitamata käesoleva 
määruse artiklite 9 ja 14 kohaste impordi- 
ja ekspordilubade ning nendega seotud 
otsuste elektroonilise litsentsisüsteemi ja 
haldab seda. Liikmesriigid võtavad kõik 
vajalikud meetmed, et kiirendada 
elektroonilise litsentsisüsteemi 
rakendamist. Kõik litsentsisüsteemi 
funktsioonid seatakse sisse hiljemalt ... 
[viis aastat pärast käesoleva määruse 
vastuvõtmist].

Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon kehtestab 
rakendusaktidega elektroonilise 
litsentsisüsteemi tööeeskirjad, sh eeskirjad 
isikuandmete töötlemise ja muude IT-
süsteemidega toimuva andmevahetuse 
kohta. Need rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artiklis 37 osutatud 
nõuandemenetlusega.

2. Komisjon kehtestab 
rakendusaktidega elektroonilise 
litsentsisüsteemi tööeeskirjad, sh eeskirjad 
selliste liidu organite ja liikmesriikide 
asutuste muude IT-süsteemidega toimuva 
andmevahetuse kohta, kellel on käesoleva 
määruse rakendamise pädevus. Need 
rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artiklis 37 osutatud nõuandemenetlusega.

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Isikuandmeid töödeldakse 
elektroonilises litsentsisüsteemis 
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asjakohasel juhul kooskõlas määrusega 
(EL) 2018/1725 või määrusega (EL) 
2016/679.

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon arendab või valib 
artikliga 33 loodud 
koordineerimisrühmaga konsulteerides 
välja turvalise ja krüpteeritud süsteemi, mis 
toetab liikmesriikidevahelist otsest 
koostööd ja teabevahetust seoses impordi- 
ja ekspordiloa andmisest keeldumisega.

1. Komisjon arendab või valib 
artikliga 33 loodud koordineerimisrühma, 
Euroopa Parlamendi ja nõukoguga 
konsulteerides välja turvalise ja 
krüpteeritud süsteemi, millega tagatakse 
liikmesriikidevaheline otsene koostöö ja 
teabevahetus seoses impordi- ja 
ekspordiloa andmisest keeldumisega. 
Süsteem luuakse hiljemalt ... [kaks aastat 
pärast käesoleva määruse vastuvõtmist].

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon kehtestab 
rakendusaktidega impordi- ja 
ekspordilubade andmisest keeldumist 
käsitleva liikmesriikidevahelise 
teabevahetuse toimimise eeskirjad. Need 
rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
käesoleva määruse artikli 37 lõikes 2 
osutatud nõuandemenetlusega.

välja jäetud

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 3 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Isikuandmeid töödeldakse lõike 1 
kohaselt välja töötatud või valitud 
süsteemis asjakohasel juhul kooskõlas 
määrusega (EL) 2018/1725 või 
määrusega (EL) 2016/679.

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid kehtestavad eeskirjad 
käesoleva määruse rikkumise eest 
kohaldatavate karistuste kohta ning 
võtavad kõik vajalikud meetmed nende 
rakendamise tagamiseks. Kehtestatud 
karistused peavad olema tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad.

1. Liikmesriigid kehtestavad eeskirjad 
käesoleva määruse rikkumise eest 
kohaldatavate karistuste kohta, teavitavad 
neist Euroopa Komisjoni ning võtavad 
kõik vajalikud meetmed nende 
rakendamise tagamiseks. Kehtestatud 
karistused peavad olema tõhusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad.

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Hiljemalt kuue kuu jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist teavitab iga 
liikmesriik teisi liikmesriike ja komisjoni

Hiljemalt kuue kuu jooksul pärast 
käesoleva määruse jõustumist teavitab iga 
liikmesriik komisjoni

Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(a) sellest, milline on igas liikmesriigis 
pädev asutus, kes vastutab tulirelvade 

a) sellest, milline on riigi pädev 
asutus, kes vastutab tulirelvade 
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tervikkontrolli eest ja mitmesuguste 
ebaseadusliku tulirelvakaubandusega 
võitlemise pädevusega asutuste (riiklikud 
tulirelvade kontaktpunktid) tegevuse 
koordineerimise eest;

tervikkontrolli eest ja mitmesuguste 
ebaseadusliku tulirelvakaubandusega 
võitlemise pädevusega asutuste (riiklikud 
tulirelvade kontaktpunktid) tegevuse 
koordineerimise eest;

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon avaldab selle teabe põhjal 
kõnealuste asutuste nimekirja oma 
veebisaidil ja ajakohastab seda kord 
aastas.

Komisjon avaldab selle teabe põhjal 
kõnealuste asutuste nimekirja oma 
veebisaidil ja muutuste korral ajakohastab 
seda.

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Koordineerimisrühma taotlusel 
ning igal juhul iga kümne aasta järel 
vaatab komisjon käesoleva määruse 
rakendamise läbi ning esitab Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule selle 
kohaldamise kohta aruande, mis võib 
sisaldada määruse muutmise ettepanekuid. 
Liikmesriigid esitavad komisjonile kogu 
asjakohase teabe, mida on vaja aruande 
koostamiseks . Komisjon avaldab esimese 
kohaldamist käsitleva vahearuande viie 
aasta jooksul pärast käesoleva määruse 
jõustumist.

3. Koordineerimisrühma või Euroopa 
Parlamendi taotlusel ning igal juhul iga 
viie aasta järel vaatab komisjon iga-
aastaste rakendamisaruannete alusel 
käesoleva määruse rakendamise 
üksikasjalikult läbi ning esitab Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule selle 
kohaldamise kohta aruande, mis võib 
sisaldada määruse muutmise ettepanekuid. 
Liikmesriigid esitavad komisjonile kogu 
asjakohase teabe, mida on vaja aruande 
koostamiseks. Komisjon avaldab esimese 
kohaldamist käsitleva vahearuande viie 
aasta jooksul pärast käesoleva määruse 
jõustumist.

Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1 – punkt c a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) et sätestada tingimused, mille 
alusel turvalisuse ja julgeoleku valdkonna 
volitatud ettevõtjad võivad tulirelvi, nende 
olulisi osi ja laskemoona importida 
määruse (EL) nr 952/2013 artikli 38 
lõike 2 punkti b kohaselt;

Muudatusettepanek 63

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1 – punkt c b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cb) et kehtestada ühtne 
ekspordisertifikaat;

Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1 – punkt c c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cc) et sätestada tingimused, mille 
alusel turvalisuse ja julgeoleku valdkonna 
volitatud ettevõtjad võivad tulirelvi, nende 
olulisi osi ja laskemoona eksportida 
määruse (EL) nr 952/2013 artikli 38 
lõike 2 punkti b kohaselt;

Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1 – punkt c d (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cd) et kehtestada normid ja vorming, 
mida liikmesriigid peavad kasutama 
komisjonile anonüümitud statistiliste 
andmete esitamisel, nagu on osutatud 
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artiklis 27;

Muudatusettepanek 66

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1 – punkt c e (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ce) et kehtestada impordi- ja 
ekspordilubade andmisest keeldumist 
käsitleva liikmesriikidevahelise 
teabevahetuse toimimise reeglid.

Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – alapealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Lõppkasutaja sertifikaat Ekspordisertifikaat

Muudatusettepanek 68

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Lõppkasutaja sertifikaat peab sisaldama 
vähemalt järgmist teavet:

Ekspordisertifikaat peab sisaldama 
vähemalt järgmist teavet:

Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – lõik 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(b) lõppkasutaja andmed (sealhulgas 
nimi, aadress, ärinimi ja olemasolu korral 
ettevõtte registreerimisnumber). Kui kaup 
eksporditakse eraettevõtjale, kes müüb 

b) importija andmed (sealhulgas nimi, 
aadress, ärinimi ja olemasolu korral 
ettevõtte registreerimisnumber). Kui kaup 
eksporditakse eraettevõtjale, kes müüb 
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selle edasi kohalikul turul, käsitatakse seda 
ettevõtjat käesoleva määruse kohaldamisel 
lõppkasutajana. See ei takista 
liikmesriikidel hinnata eksporti 
edasimüüjatele puudutavaid 
litsentsitaotlusi erinevalt litsentsitaotlustest, 
mis puudutavad eksporti lõppkasutajatele;

selle edasi kohalikul turul, käsitatakse seda 
ettevõtjat käesoleva määruse kohaldamisel 
importijana. See ei takista liikmesriikidel 
hinnata eksporti edasimüüjatele 
puudutavaid litsentsitaotlusi erinevalt 
litsentsitaotlustest, mis puudutavad 
eksporti importijatele;

Muudatusettepanek 70

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – lõik 1 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(f) lõppkasutaja allkiri, nimi ja 
ametinimetus;

f) importija allkiri, nimi ja 
ametinimetus;

Muudatusettepanek 71

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – lõik 1 – punkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(i) lõppkasutaja sertifikaadi 
väljaandmise kuupäev;

i) ekspordisertifikaadi väljaandmise 
kuupäev;

Muudatusettepanek 72

Ettepanek võtta vastu määrus
IV lisa – lõik 1 – punkt j

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(j) lõppkasutaja sertifikaadiga seotud 
kordumatu identifitseerimisnumber või 
lepingu number, kui see on asjakohane;

j) ekspordisertifikaadiga seotud 
kordumatu identifitseerimisnumber või 
lepingu number, kui see on asjakohane;



PE749.313v02-00 32/33 AD\1285990ET.docx

ET

NÕUANDVA KOMISJONI MENETLUS

Pealkiri Tulirelvade, nende oluliste osade ja laskemoona import, eksport ja 
transiit ning rahvusvahelise organiseeritud kuritegevuse vastu 
võitlemise Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni konventsiooni täiendava 
tulirelvade, nende osade ja laskemoona ebaseaduslikku valmistamist ja 
nendega ebaseaduslikku kauplemist tõkestava ÜRO protokolli (ÜRO 
tulirelvade protokoll) artikli 10 rakendamine (uuesti sõnastatud)

Viited COM(2022)0480 – C9-0365/2022 – 2022/0288(COD)

Vastutav komisjon
       istungil teada andmise kuupäev

INTA
9.11.2022

Arvamuse esitajad
       istungil teada andmise kuupäev

LIBE
9.11.2022

Kaasatud komisjonid – istungil teada 
andmise kuupäev

16.3.2023

Arvamuse koostaja
       nimetamise kuupäev

Emil Radev
22.3.2023

Läbivaatamine parlamendikomisjonis 28.6.2023

Vastuvõtmise kuupäev 20.9.2023

Lõpphääletuse tulemus +:
–:
0:

54
3
6

Lõpphääletuse ajal kohal olnud liikmed Abir Al-Sahlani, Konstantinos Arvanitis, Malik Azmani, Pietro Bartolo, 
Theresa Bielowski, Vladimír Bilčík, Vasile Blaga, Ioan-Rareş Bogdan, 
Karolin Braunsberger-Reinhold, Patrick Breyer, Saskia Bricmont, 
Annika Bruna, Jorge Buxadé Villalba, Damien Carême, Patricia 
Chagnon, Clare Daly, Laura Ferrara, Nicolaus Fest, Sylvie Guillaume, 
Evin Incir, Sophia in ‘t Veld, Patryk Jaki, Marina Kaljurand, Fabienne 
Keller, Łukasz Kohut, Moritz Körner, Alice Kuhnke, Jeroen Lenaers, 
Juan Fernando López Aguilar, Erik Marquardt, Nuno Melo, Nadine 
Morano, Javier Moreno Sánchez, Maite Pagazaurtundúa, Emil Radev, 
Paulo Rangel, Karlo Ressler, Diana Riba i Giner, Isabel Santos, Birgit 
Sippel, Sara Skyttedal, Vincenzo Sofo, Tineke Strik, Tomas Tobé, Yana 
Toom, Tom Vandendriessche, Anders Vistisen, Elena Yoncheva, Javier 
Zarzalejos

Lõpphääletuse ajal kohal olnud 
asendusliikmed

Delara Burkhardt, Loucas Fourlas, Anne-Sophie Pelletier, Bergur 
Løkke Rasmussen, Petar Vitanov, Charlie Weimers

Lõpphääletuse ajal kohal olnud 
asendusliikmed (art 209 lg 7)

Pascal Arimont, Dacian Cioloş, Jarosław Duda, Thierry Mariani, Karen 
Melchior, Pina Picierno, Antonio Maria Rinaldi, Helmut Scholz



AD\1285990ET.docx 33/33 PE749.313v02-00

ET

NIMELINE LÕPPHÄÄLETUS NÕUANDVAS KOMISJONIS

54 +
ECR Jorge Buxadé Villalba, Patryk Jaki, Vincenzo Sofo

ID Antonio Maria Rinaldi

NI Laura Ferrara

PPE Pascal Arimont, Vladimír Bilčík, Vasile Blaga, Ioan-Rareş Bogdan, Karolin Braunsberger-Reinhold, Jarosław 
Duda, Loucas Fourlas, Jeroen Lenaers, Nuno Melo, Nadine Morano, Emil Radev, Paulo Rangel, Karlo 
Ressler, Javier Zarzalejos

Renew Abir Al-Sahlani, Malik Azmani, Dacian Cioloş, Sophia in 't Veld, Fabienne Keller, Moritz Körner, Karen 
Melchior, Maite Pagazaurtundúa, Bergur Løkke Rasmussen, Yana Toom

S&D Pietro Bartolo, Theresa Bielowski, Delara Burkhardt, Sylvie Guillaume, Evin Incir, Marina Kaljurand, Łukasz 
Kohut, Juan Fernando López Aguilar, Javier Moreno Sánchez, Pina Picierno, Isabel Santos, Birgit Sippel, 
Petar Vitanov, Elena Yoncheva

The Left Konstantinos Arvanitis, Clare Daly, Anne-Sophie Pelletier, Helmut Scholz

Verts/ALE Patrick Breyer, Saskia Bricmont, Damien Carême, Alice Kuhnke, Erik Marquardt, Diana Riba i Giner, Tineke 
Strik

3 -
ECR Charlie Weimers

PPE Sara Skyttedal, Tomas Tobé

6 0
ID Annika Bruna, Patricia Chagnon, Nicolaus Fest, Thierry Mariani, Tom Vandendriessche, Anders Vistisen

Kasutatud tähised:
+ : poolt
- : vastu
0 : erapooletu


